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Please let me know so that we can see if interpretation can be arranged.  
 
Finally, I apologise that I haven't replied to you in French. I hope you can understand this message – if not 
please tell me. Don't hesitate to write to me in French if that is easier for you – I understand it but have 
difficulty writing it correctly.  
 
Yours sincerely, 
 
Peter VIS 
 
Head of Cabinet to Ms. Connie HEDEGAARD, European Commissioner for Climate Action  

 

  
 
 

From: (CAB-HEDEGAARD)  
Sent: Thursday, May 16, 2013 11:00 AM 
To: CAB HEDEGAARD ARCHIVES 
Cc: VIS Peter (CAB-HEDEGAARD) 
Subject: FW: rencontre avec la comissaire Hedegaard 
 
 
 

From: Nonciature Apostolique auprès de l'Union Européenne 
  

Sent: Thursday, May 16, 2013 10:59 AM 
To:  (CAB-HEDEGAARD) 
Subject: rencontre avec la comissaire Hedegaard 
 
Madame,  
Comme je vous l'ai dit par téléphone, Mgr Alain Lebeaupin, qui a récemment pris 
ses fonctions de Nonce Apostolique auprès de l'Union Européenne, souhaiterait 
avoir un entretien avec la Commissaire Connie Hedegaard. 
Pourriez-vous nous indiquer une date qui lui conviendrait ? 
En vous remerciant d'avance, je vous prie d'agréer, Madame, mes salutations 
cordiales. 
 
 

 
Nonciature Apostolique auprès de l'Union Européenne 
Avenue Brugmann 289 
1180 Bruxelles 

 
 




